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 Map 
The oval inset shows the Republic of Mali with the enlarged area in a 
rectangle. 

 
The different lines stand for: 
·-·-·-·-·-·- border to a neighboring country 
˿˿˿˿˿˿˿˿˿˿˿˿  all year passable road 
- - - - -   oued/depression leading water in rainy season 
Tin Agarof location name 


